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Resumen 

El poeta Flavio Cresconcio Coripo, emulando la Eneida, compuso hacia el año 550 
en ocho libros en lengua latina un poema de gran aliento épico, titulado Iohannis, 
seu de bellis Libycis. Este poema narra la reconquista del Norte de África por los 
bizantinos, operación llevada a cabo por el magister militum Juan Troglita. Bajo la 
ambientación histórica propia de la época, hay a veces brillo poético  con refulgentes 
imágenes y atrevidos juegos de metáforas. Tras escribir esta obra, Coripo fue 
invitado a visitar Constantinopla, donde se le concedió un cargo oficial en la Corte y 
allí residió el resto de su vida. En Constantinopla escribió en cuatro libros, también 
en latín, el Panegírico de Justino II, quien reinó entre el 565 y el 567, lo que permite 
situar la cronología de esta obra. 

Introducción 

Muchos autores han resaltado la mediocridad poética de Coripo. Pero también 
muchos han puesto de manifiesto su gran capacidad descriptiva y, sobre todo, 
instructiva. En la Iohannis ofrece un testimonio ocular inigualable; allí se muestra 
como un testigo fiel de los acontecimientos bélicos en el norte de África a mediados 
del siglo VI d. C. Coripo se interesa por los episodios bélicos de la reconquista de 
África por los bizantinos, pero también describe las costumbres de la vida cotidiana 
de las tribus indígenas de los bereberes y Mauri del norte de África; cuestiones 
geográficas y etnográficas abundan a lo largo y ancho de la obra. Y los hechos 
narrados por Coripo nos ofrecen mayor detallismo que la obra de Procopio, la otra 
fuente principal de los acontecimientos bélicos del norte de África en el siglo VI; y 
sobre todo, Coripo refleja mucho mejor el ambiente de la época. De modo 
semejante, en su otra obra, escrita ya en la vejez, In laudem Iustini Minoris, describe 
con grandilocuente estilo y todo lujo de detalles las ceremonias y costumbres 
cotidianas de la Corte en la capital del Imperio Romano de Oriente, en tiempos del 
esplendor de Justiniano y Teodora, así como de su sucesor, su sobrino Justino y su 
esposa Sofía. Por allí desfilan el óbito y pompas fúnebres de Justiniano, las intrigas 
del Senado a favor de Justino, su ascensión al trono, su discurso a la Corte en 
palacio y su discurso al pueblo en el circo. Esos testimonios costumbristas, en sus 
dos obras, es el principal mérito de nuestro autor. En esta obra el fasto de las 
ceremonias regias en palacio y el ceremonial litúrgico en Santa Sofía contrastan con 
la humildad y miseria de las tribus del norte de África de su primera obra. Es decir, 
Coripo no es un poeta épico, que pueda medirse con Virgilio ni con Lucano, y ni 
siquiera con Silio Itálico o con Estacio; es más  hay incluso quien, como María Dulce 
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Estefanía, le niega la condición de poeta épico, asegurando que es tan sólo un poeta 
panegirista autor de laudes o elogios; pero es, en cambio, un precioso documento 
histórico para conocer el norte de África y la Corte de Constantinopla hacia 
mediados del siglo VI.  

El Codex unicus de las Laudes Iustini 

El manuscrito 10029 de la Biblioteca Nacional de Madrid (olim Toletanus 14, 22) es 
un códice que contiene textos diversos de variados autores. Siguiendo la secuencia 
de la paginación los autores y obras que allí aparecen son los siguientes: el 
Hexaemeron de Draconcio, las Laudes Iustini de Coripo, los Himnos de Sedulio,  las 
inscripciones del puente de Mérida, los Poemas de Eugenio de Toledo, los Dísticos 
de Catón, el poema de Verecundo, los Euangeliorum libri de Juvenco, fragmentos de 
Venancio Fortunato, versos de Cipriano y de Sansón, el Epitalamio a Paula de San 
Jerónimo, un enigma, versos de Vicentio, el poema titulado O uso amici,  versos de 
Recesvinto, cronología de los mártires, dos exorcismos, y  versos de San Dámaso. 
Concretamente el texto de Coripo se encuentra en las páginas 17-51 del manuscrito. 
Se trata de un códice en letra visigótica, copiado a fines del IX o inicios del X, según 
opina Loewe. Miguel Ruiz de Azagra utilizó este manuscrito para su editio princeps, 
realizada en Amberes en 1581. De las páginas correspondientes a Coripo hay una 
copia en el Institut de la Recherche et d´histoire des textes de París, utilizada por 
Partsch para su edición en MGH. Y Ewald, en su viaje a España en 1878, realizó 
una copia de la que dio noticias en Neues Archiv des Gesalt. für ältere dt. 
Geschichtskunde en 1880. Traube y Vollmer, entre otros ínclitos nombres, utilizaron 
también este códice 10029 de la Biblioteca Nacional de Madrid; también Díaz y Díaz 
le dedicó muchas páginas a este manuscrito en su libro De Isidoro al siglo XI. Ese 
manuscrito, al decir de Ruiz de Azagra, estuvo antes en Valladolid: Hunc codicem 
Gotticum, quo superiora continentur, pene lacerum Vallisoleti pretio redemit Michael 
Ruyzius Azagra; quo mortuo ab eius haeredibus impetravit et in hanc bibliothecam 
transtulit Ioannes Baptista Perezius, canonicus et fabricae huius ecclesiae Toletanae 
praefectus anno 1587. Así se explica también que lleva una signatura de haber 
estado antes en Toledo (olim Toletanus 14, 22). Cuenta también Azagra que utilizó 
un Códice de Oviedo (hoy perdido) especialmente varias lecciones marginales; lo 
dice Azagra en los siguientes términos: ...lectiones ad marginem ipsius Corippi 
poematis a nobis appositae ad finem usque huius tertii libri conspiciuntur, ex 
antiquissimo quodam codice Ovetensis. Se trata de un códice que había sido 
copiado en el año 882 y que Stache identifica con el  manuscrito Escurialense R II 
18: Ein in Jahre verfasstes Bibliotheksinventar von Oviedo (im heutigen Escorialensis 
R II 18). 

La versión castellana de Coripo  en Gredos 

Últimamente se ha hecho un gran esfuerzo en España respecto a este autor. Me 
refiero a los trabajos de Ramírez de Verger, de la Universidad de Sevilla y María del 
Dulce Nombre Estefanía, de la Universidad de Santiago de Compostela; pero sobre 
todo me refiero a la obra Juánide. Panegírico de Justino II, editada en Gredos  por 
Ana Ramírez Tirado, donde se ofrecen en castellano las dos obras de Coripo con 
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sendas introducciones a cada una de ellas; en dichas introducciones discute la 
autora sobre el género literario, las fuentes de ambas obras, la valoración de las 
mismas, el valor histórico de ambas, la tradición manuscrita, las ediciones y 
bibliografía sobre ambas obras. No se puede pedir más; la introducción a la Juánide 
ocupa las páginas 9-41; allí puntualiza la autora que ésta es la primera versión 
realizada de dicha obra al español y que sigue el texto latino fijado por Diggle y 
Goodyear para este poema en ocho libros a lo largo de 4.671 hexámetros. Por otra 
parte la introducción al Panegírico de Justino II ocupa las páginas 243-259 con 
idéntico esquema que el de la obra anterior, destacando la autora que sigue el texto 
fijado por Ramírez de Verger y haciendo hincapié en el codex unicus, el manuscrito 
10029 de la Biblioteca Nacional de Madrid (antiguo Toletanus 14,22 del siglo X). Se 
trata en este caso de un poema en cuatro libros en 1.581 hexámetros.  

Coripo y la posteridad 

Schaller ha resaltado la huella de Coripo en el poema épico medieval Karolus et Leo. 
El título deriva de la coronación de Carlomagno por el papa León III en el año 801. 
Se trata de un poema escrito en la Corte de Carlomagno en la ciudad de Aquisgrán, 
por lo que también se le conoce como el Poema de Aquisgrán. Como en Coripo este 
poema trata de hechos bélicos contemporáneos y también, como en el caso del 
poeta africano, hay múltiples ecos del género del encomio. Concretamente el autor 
del poema carolingio parece inspirarse en la obra In laudem Iustini, escrita en el 565-
567; ambas obras, en efecto, constan de cuatro libros; pero del Poema de Aquisgrán 
sólo ha llegado hasta nosotros el libro tercero, por donde desfila el ambiente de la 
época, con fiestas, discursos de personajes, oraciones, sueños y otros condimentos 
épicos. Aparece allí toda la realidad de la Corte carolingia con paseos a caballo, 
escenas de caza, el sueño de Carlomagno; y, como ocurre en el In laudem Iustini, un 
cierto tono panegírico impregna la obra. Siguiendo a Schaller, Marcelo Martínez 
Pastor resalta también los evidentes paralelismos entre la obra de Coripo y la del 
poeta autor del Poema de Aquisgrán. 

En su editio princeps el español Azagra hizo constar lo siguiente: Corippi Africani 
Grammatici De laudibus Iustini Augusti Minoris heroico carmine libri IV nunc primum 
e tenebris in lucem asserti, scholiis etiam  et observationibus illustrati per Michaelem 
Ruizium Assagrium Celtiberum. Ex officina Plantina, 1581. 

Conclusiones  

He aquí un autor que interesa por su valor poético y su testimonio histórico; un 
poeta, por lo demás a caballo de dos mundos bien distintos: El reino vándalo del 
Norte de África  y la Constantinopla, heredera de las tradiciones clásicas del mundo 
greco-romano. Se trata de uno de los últimos representantes del mundo antiguo, 
aunque con los perfiles ya un tanto desdibujados: los críticos no están de acuerdo, 
sobre si nuestro autor escribe épica, si escribe historia en verso, o si lo que escribe 
es en realidad panegírico en verso. Pienso que un poco de todo, precisamente 
porque nuestro autor se siente heredero de un pasado glorioso y pretende recoger 
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en su obra las esencias más ínclitas de ese pasado que él percibe como ya 
periclitando y próximo a su ocaso.  
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